APHRODITE PANDEMUS                        229

in their creations of the ideal female form. She was re-
garded as surpassing not only all her contemporaries, but
also all the famous beauties of earlier times; and later
ages regarded her as the prototype of womanly beauty,
and delighted in giving lengthy and minute descriptions
of her charms, as, for example, that by the sophist Aris-
tsenetus in the first of his fifty erotic epistles.

Soon after her first appearance, Lais was talked of, was
celebrated, was deified, in all Hellenic lands. It was con-
sidered good fortune, as a Greek poet expressed it, that
Lais, the most beautiful of her sex, adopted the hetasra
life; for were she not accessible to all, there would have
been in Greece a conflict comparable only to that over
Argive Helen.

The reputation of her beauty occasioned in a short time
a formidable immigration to Corinth of the most wealthy
and distinguished men, partly to enjoy her favor, partly
to gaze in wonder at her charms, and partly to study
this paragon of female beauty for imitation in works of
art. From the homage that she received, and especially
the wealth that was poured at her feet by her lovers, she
was soon rendered so proud and selfish that she secluded
herself from all except the richest. Her proud heart, how-
ever, was not entirely closed to emotions of love. She
took a fancy to the Cynic philosopher Diogenes, in spite
of his filth and brusqueness; and >Glian tells the story of
her inclination for a young athlete, Eubatas of Gyrene,
who had come to Corinth for the games, leaving behind
a most beautiful and beloved wife. "When Lais be-
came acquainted with Eubatas of Gyrene/' says >Elian,
"she was so enamored of him that she made a proposal
of marriage. In order not to bring down on himself the
vengeance of the powerful hetaera, he became betrothed
to her, but yet continued to live a continent life. At